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1 How to Convert a Rackmount Server

to a Deskside Server

This guide provides instructions for removing a Sun™ Enterprise™ 250 server from

a Sun Enterprise Expansion Cabinet, or other EIA-compliant rack enclosure, and

preparing the server for deskside use.

To convert a server from rackmount to deskside use, you need to:

■ Remove the server from the rack enclosure—page 1-3

■ Remove the stop bracket and the inner glides from the chassis—page 1-6

■ Remove the rack-ready side access panel—page 1-8

■ Install the foot glides or the caster plate assembly—page 1-9

■ Install the plastic side panels—page 1-11

■ Install the side access panel—page 1-12

■ Power on the server—page 1-14

Before You Begin
■ Verify the rackmounting kit contents—page 1-2

■ Locate a Phillips #2 screwdriver and a flat-blade screwdriver.

■ Locate the following documents. You may need them for information about

procedures not covered in this guide.

■ Sun Enterprise Expansion Cabinet installation and Service Manual, 802-6084

■ Sun Enterprise 250 Server Owner’s Guide, 805-5160
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Kit Contents

The Sun Enterprise 250 server rackmount-to-deskside conversion kit contains the

following parts.

Your rackmount-to-deskside conversion kit also contains foot glides, screws, and

brackets, as shown.

Side access panel

Plastic side panels

Foot glide (4) #10 PhillipsBracket (2)
screw (8)
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Removing the Sun Enterprise 250 Server
From the Rack Enclosure

Caution – The chassis is heavy. In the following procedures, two people are

required to move the chassis.

1. Power off the Sun Enterprise 250 server.

See the Sun Enterprise 250 Server Owner’s Guide for instructions.

2. Turn off the AC power to the rack enclosure and remove the front and rear panels,
if applicable.

See the instructions provided with the rack enclosure.

3. Stabilize the rack enclosure by extending the anti-tilt bar or bolting the rack
securely to the floor.

See the instructions provided with the rack enclosure.

Caution – The cabinet will become front-heavy while you are removing the

Enterprise 250 server. Failure to extend the anti-tilt bar may result in the cabinet

tipping forward and injuring personnel.

4. Disconnect the power cord from the expansion cabinet’s power distribution unit.

See the instructions provided with the rack enclosure.

5. Disconnect any other cables connecting the Sun Enterprise 250 server to the
expansion cabinet.

!

!
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6. Remove the two #10 SEMS panhead screws securing the stop bracket to the
left-side vertical rail at the front of the rack.
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7. With the aid of an assistant, carefully slide the Sun Enterprise 250 server out of
the expansion cabinet until the two inner glide levers catch.

Do not force the server out of the cabinet or you will break the inner glides.

8. Locate the lever on each inner glide.

9. Press down on the lever on the right side of the server while your assistant
presses up on the left lever.

10. Slide the server completely out of the expansion cabinet.

11. Carefully place the chassis on a solid surface.

Place the chassis 2 inches (5 cm) off the floor; for example, use a pair of wooden

boards. Do not allow the weight of the chassis to rest on the plastic panels at the

front of the chassis.

Inner glide

Lever
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Removing the Stop Bracket and the Inner
Glides From the Chassis

1. Remove the two #10 flathead screws that secure the stop bracket to the chassis.
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2. Remove the inner glide from each side of the chassis.
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Removing the Rack-Ready Side
Access Panel

1. Loosen the two captive screws that secure the panel to the rear of the chassis.

2. Slide the panel toward the rear of the system.

3. Lift the panel up and off the chassis.
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Installing Foot Glides or Optional
Floor Casters

1. If you are installing foot glides, see “Installing the Chassis Foot Glides” on
page 1-9.

2. If you are installing the optional floor caster assembly, see the Sun Enterprise
250 Server Owner’s Guide for instructions.

Note – Use the two foot glide brackets provided with the rackmount-to-deskside

conversion kit.

Installing the Chassis Foot Glides

1. Attach the four plastic foot glides to the corresponding mounting holes on the
underside of the chassis.

Insert a Phillips screw through the center of each foot glide.
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Note – Two of the plastic foot glides attach directly to the chassis. The other two

glides are attached using mounting brackets. Install the two mounting brackets

provided with the foot glides. Use two Phillips screws to attach each bracket.

2. Carefully return the chassis to its upright position.

Enlist the help of another person to accomplish this task safely. Do not lift the

chassis using the plastic panels at the front of the chassis.
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Installing the Plastic Side Panels

1. Install the plastic side panel that covers the lower-right side of the chassis.

a. Align the hooks on the inside surface of the panel with the corresponding
holes in the chassis.

b. Slide the panel down and into place.

2. Install the plastic side panel that covers the upper-right side of the chassis, as
shown in the next figure.

a. Insert the hooks on the underside of the panel into the corresponding slots in
the chassis.

b. Slide the panel toward the front of the system until the hooks engage the
chassis and the rear edge of the panel snaps into place.

Press along the bottom edge of the panel to guide it into place.
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Installing the Side Access Panel

1. Locate the hooks beneath the top surface of the side access panel and insert them
into the slots in the top of the system chassis.
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2. Slide the panel toward the front of the system until it contacts the system’s plastic
front panel.

3. Tighten the two captive screws that secure the side panel to the rear of the chassis.

4. Replace the security lock block, if required.

See the Sun Enterprise 250 Server Owner’s Guide for instructions.
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Powering on the Server

See the Sun Enterprise 250 Server Owner’s Guide for information about powering on

your system.

Caution – Before you power on the system, check that the side access panel and all

plastic outer panels and doors are securely in place.!
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2 Conversion d’un serveur monté en

armoire en serveur au sol

Ce guide fournit des instructions pour la dépose d’un serveur Sun™ Enterprise™

250 d’une armoire d’extension Sun Enterprise ou d’une autre armoire conforme EIA,

et la préparation de ce serveur pour une utilisation comme système au sol.

Pour convertir un serveur monté en armoire en serveur au sol, vous devez :

■ retirer le serveur de l’armoire—page 2-3,

■ déposer le taquet d’arrêt et les guides intérieurs du châssis—page 2-6,

■ déposer le panneau d’accès latéral pour armoire—page 2-8,

■ installer les guides de pied ou l’assemblage de roulettes—page 2-9,

■ installer les panneaux latéraux de plastique—page 2-11,

■ installer le panneau d’accès latéral—page 2-12,

■ mettre le serveur sous tension—page 2-14.

Avant de commencer
■ Vérifiez le contenu du kit de montage en armoire—page 2-2.

■ Procurez-vous un tournevis cruciforme n˚ 2 et un tournevis à lame plate.

■ Préparez les documents ci-dessous. Vous y trouverez si nécessaire les

informations relatives aux procédures non traitées dans ce guide.

■ Sun Enterprise Expansion Cabinet installation and Service Manual, 802-6084

■ Guide de l’utilisateur du serveur Sun Enterprise 250, 805-3392
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Contenu du kit

Le kit de conversion d’un serveur Sun Enterprise 250 monté en armoire en système

au sol contient les éléments suivants :

Votre kit de conversion de montage en armoire en système au sol contient

également des guides de pied, des vis et des supports, ainsi qu’illustré ci-après.

Panneau d’accès latéral

Panneaux latéraux
de plastique

Guides de pied (4) Vis cruciformesSupports (2)
#10 (8)
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Dépose du serveur Sun Enterprise 250 de
l’armoire

Attention : le châssis est lourd. Dans les procédures qui suivent, deux personnes

sont nécessaires pour déplacer le châssis.

1. Coupez l’alimentation du serveur Sun Enterprise 250.

Reportez-vous au Guide de l’utilisateur du serveur Sun Enterprise 250 pour les

instructions correspondantes.

2. Coupez l’alimentation secteur de l’armoire et déposez le cas échéant les panneaux
avant et arrière.

Reportez-vous aux instructions fournies avec votre armoire.

3. Stabilisez l’armoire en étendant la barre anti-basculement ou en vissant
solidement l’armoire sur le sol.

Reportez-vous aux instructions fournies avec votre armoire.

Attention : la plus grande partie du poids de l’armoire se déplacera vers l’avant

lorsque vous retirerez le serveur Enterprise 250. Si vous omettez d’étendre la barre

anti-basculement, l’armoire risque de basculer et de blesser une personne.

4. Déconnectez le cordon d’alimentation de l’unité de distribution d’alimentation de
l’armoire d’extension.

Reportez-vous aux instructions fournies avec votre armoire.

5. Déconnectez tout autre câble connectant éventuellement le serveur Sun Enterprise
250 à l’armoire d’extension.

!

!
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6. Retirez les deux vis SEMS #10 à tête hexagonale fixant le taquet d’arrêt au rail
vertical gauche à l’avant de l’armoire.
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7. Avec l’aide d’un assistant, faites doucement glisser le serveur Sun Enterprise 250
hors de l’armoire d’extension jusqu’à ce que les deux leviers des guides intérieurs
fassent blocage.

Ne forcez pas pour tirer le serveur hors de l’armoire ; vous risquez de casser les

guides intérieurs.

8. Repérez le levier sur chaque guide intérieur.

9. Appuyez sur le levier du côté droit du serveur pendant que votre assistant appuie
sur le levier gauche.

10. Faites glisser le serveur complètement hors de l’armoire d’extension.

11. Placez le châssis sur une surface stable.

Placez le châssis à 5 cm au-dessus du sol, en utilisant par exemple deux planches de

bois. Le poids du châssis ne doit pas reposer sur les panneaux de plastique situés à

l’avant du châssis.

Guide intérieur

Levier
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Dépose du taquet d’arrêt et des guides
intérieurs du châssis

1. Retirez les deux vis #10 à tête plate qui fixent le taquet d’arrêt au châssis.
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2. Retirez le guide intérieur de chaque côté du châssis.
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Dépose du panneau d’accès latéral
pour armoire

1. Desserrez les deux vis captives qui fixent le panneau à l’arrière du châssis.

2. Faites glisser le panneau vers l’arrière du système.

3. Soulevez le panneau et dégagez-le du châssis.
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Installation de guides de pied ou de
roulettes optionnelles

1. Si vous installez des guides de pied, reportez-vous à la section “Installation des
guides de pied du châssis” à la page 2-9.

2. Si vous installez les roulettes optionnelles, reportez-vous au Guide de
l’utilisateur du serveur Sun Enterprise 250 pour obtenir les instructions
correspondantes.

Remarque : utilisez les deux supports de guide de pied fournis avec le kit de

conversion de montage en armoire en serveur au sol.

Installation des guides de pied du châssis

1. Fixez les quatre guides de pied en plastique aux trous de montage correspondants
sous le châssis.

Insérez une vis cruciforme au centre de chaque guide de pied.
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Remarque : deux des guides de pied en plastique se fixent directement sur le

châssis. Les deux autres guides sont fixés à l’aide de supports de montage. Installez

les deux supports de montage fournis avec les guides de pied. Utilisez deux vis

cruciformes pour fixer chaque support.

2. Remettez doucement le châssis en position verticale.

Faites vous aider d’une autre personne pour réaliser cette opération en toute

sécurité. Ne soulevez pas le châssis par ses panneaux de plastique avant.
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Installation des panneaux latéraux
de plastique

1. Installez le panneau latéral de plastique qui couvre le côté inférieur droit du
châssis.

a. Alignez les crochets sur la surface intérieure du panneau avec les trous
correspondants dans le châssis.

b. Glissez le panneau en place.

2. Installez le panneau latéral de plastique qui couvre le côté supérieur droit du
châssis, ainsi qu’indiqué dans la figure suivante.

a. Insérez les crochets se trouvant sous le panneau dans les fentes
correspondantes dans le châssis.

b. Glissez le panneau vers l’avant du système jusqu’à ce que les crochets
s’engagent dans le châssis et que le bord arrière du panneau se mette en place.

Appuyez le long du bord inférieur du panneau pour le guider dans

son emplacement.
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Installation du panneau d’accès latéral

1. Repérez les crochets sous la surface supérieure du panneau d’accès latéral et
insérez-les dans les fentes au-dessus du châssis du système.
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2. Glissez le panneau vers l’avant du système jusqu’au contact avec le panneau
frontal en plastique du système.

3. Serrez les deux vis captives qui fixent le panneau latéral à l’arrière du châssis.

4. Si nécessaire, replacez le bloc du verrou de sécurité.

Reportez-vous au Guide de l’utilisateur du serveur Sun Enterprise 250 pour les

instructions correspondantes.
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Mise sous tension du serveur

Reportez-vous au Guide de l’utilisateur du serveur Sun Enterprise 250 pour les

informations relatives à la mise sous tension de votre système.

Attention : avant de mettre le système sous tension, assurez-vous que le panneau

d’accès latéral ainsi que tous les panneaux et portes extérieurs en plastique soient

bien en place.
!
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3 Umbau eines gestellmontierten Servers

zu einem freistehenden Server

In diesem Handbuch wird beschrieben, wie Sie einen Sun™ Enterprise™ 250-Server

aus einem Enterprise-Erweiterungsgehäuse von Sun oder anderen EIA-konformen

Gestellen entfernen, und diesen für die Verwendung als freistehenden Server

vorbereiten.

Für den Umbau eines gestellmontierten Servers zu einem freistehenden Server

müssen Sie folgendes ausführen:

■ Entfernen Sie den Server aus dem Gestell—Seite 3-3

■ Entfernen Sie die Innenschienen und die Anschläge vom Gehäuse—Seite 3-6

■ Entfernen Sie die für die Gestellmontage vorgefertigten Seitenabdeckungen—

Seite 3-8

■ Installieren Sie die Gleitfüße oder die Vorrichtung für Rollen—Seite 3-9

■ Installieren Sie die Plastikseitenabdeckungen—Seite 3-11

■ Installieren Sie die Seitenabdeckungen—Seite 3-12

■ Schließen Sie den Server ans Netz an—Seite 3-14

Bevor Sie beginnen
■ Überprüfen Sie den Inhalt des Montage-Kits—Seite 3-2

■ Legen Sie sich einen Kreuzschlitzschraubendreher und einen Schraubendreher

bereit.

■ Legen Sie sich folgende Dokumente bereit. Sie können daraus Informationen zu diesen

Verfahren entnehmen, die dieses Handbuch nicht umfaßt.

■ Sun Enterprise Expansion Cabinet installation and Service Manual, 802-6084

■ Sun Enterprise 250-Server Benutzerhandbuch , 805-3390.
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Inhalt des Kits

Der Umbau-Kit für den gestellmontierten Sun Enterprise 250-Server zu einem

freistehenden Server enthält folgende Teile:

Außerdem werden im Umbau-Kit Gleitfüße, Schrauben und Anschläge, wie in der

Abbildung dargestellt, mitgeliefert.

Seitenabdeckung

Plastikseitenabdeck.

Gleitfüße (4) 10er-Kreuzschlitz-Anschlag (2)
schrauben (8)
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Entfernen des Sun Enterprise 250-
Servers aus dem Gestell

Vorsicht – Das Gehäuse ist schwer. Im folgenden Verfahren sind zwei Personen für

das Bewegen des Gehäuses erforderlich.

1. Stecken Sie den Netzanschluß des Sun Enterprise 250-Servers aus.

Weitere Informationen finden Sie im Sun Enterprise 250-Server Benutzerhandbuch.

2. Schalten Sie den Netzanschluß für das Gestell ab, und entfernen Sie
gegebenenfalls die vordere und hintere Abdeckung.

Weitere Informationen erhalten Sie in der mit dem Gestell gelieferten Anleitung.

3. Stabilisieren Sie das Gestell, indem Sie die Anti-Kippfüße ausklappen oder das
Gestell fest im Boden verschrauben.

Weitere Informationen erhalten Sie in der mit dem Gestell gelieferten Anleitung.

Vorsicht – Das Gehäuse wird während des Entfernens des Enterprise 250-Servers

vorn schwerer. Wenn die Anti-Kippfüße nicht ausgeklappt sind, kann das Gehäuse

nach vorn kippen und Mitarbeiter können verletzt werden.

4. Entfernen Sie das Netzkabel aus der Stromverteilungseinheit des
Erweiterungsgehäuses.

Weitere Informationen erhalten Sie in der mit dem Gestell gelieferten Anleitung.

5. Entfernen Sie alle anderen Kabel, mit denen der Sun Enterprise 250-Server mit
dem Erweiterungsgehäuse verbunden ist.

!

!
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6. Entfernen Sie die beiden 10er-SEMS-Flachkopfschrauben, wenn sich der
Anschlag der linken vertikalen Montageschiene vorn am Gestell befindet.
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7. Ziehen Sie den Sun Enterprise 250-Server mit Hilfe einer zweiten Person
vorsichtig aus dem Gehäuse, bis die beiden Hebel der Innenschienen greifen.

Entfernen Sie den Server nicht mit Gewalt aus dem Gehäuse, sonst brechen die

Innenschienen.

8. Setzen Sie den Hebel auf jeder Innenschiene an.

9. Betätigen Sie den Hebel auf der rechten Seite des Servers, während eine zweite
Person den Hebel auf der linken Seite betätigt.

10. Ziehen Sie den Server vollständig aus dem Gehäuse heraus.

11. Plazieren Sie das Gehäuse vorsichtig auf einer soliden Fläche.

Plazieren Sie das Gehäuse etwa 5 cm über dem Boden, z. B. auf einem Paar

Holzplanken. Auf den vorderen Plastikabdeckungen des Gehäuses darf keinerlei

Gewicht lasten.

Innenschiene

Hebel
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Entfernen der Anschläge und der
Innenschienen vom Gehäuse

1. Lösen Sie die beiden 10er-Flachkopfschrauben, die die Anschläge mit dem
Gehäuse verbinden.
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2. Entfernen Sie die Innenschiene an jeder Seite des Gehäuses.
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Entfernen der für die Gestellmontage
vorgefertigten Seitenabdeckung

1. Lösen Sie die beiden Befestigungsschrauben, die die Abdeckung mit dem
hinteren Gehäuseteil verbinden.

2. Schieben Sie die Abdeckung nach hinten weg.

3. Heben Sie die Abdeckung vom System ab.
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Installieren der Gleitfüße oder der
optionalen Rollen

1. Weitere Informationen zum Installieren von Gleitfüßen finden Sie unter
“Installieren der Gleitfüße am Gehäuse” on page 3-9.

2. Weitere Informationen zum Installieren der optionalen Rollen finden Sie im
Sun Enterprise 250-Server Handbuch .

Hinweis – Verwenden Sie die beiden im Umbau-Kit mitgelieferten

Gleitfußanschläge.

Installieren der Gleitfüße am Gehäuse

1. Befestigen Sie die vier Plastikgleitfüße an den entsprechenden
Montageöffnungen auf der Unterseite des Gehäuses.

Verwenden Sie eine Kreuzschlitzschraube in der Mitte jedes Gleitfusses.
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Hinweis – Zwei der Plastikgleitfüße werden direkt am Gehäuse befestigt. Die

anderen beiden Gleitfüße werden mit Hilfe der Montageanschläge befestigt.

Installieren Sie die beiden mit dem Gleitfüßen mitgelieferten Montageanschläge.

Verwenden Sie je zwei Kreuzschlitzschrauben zur Befestigung der Anschläge.

2. Richten Sie das Gehäuse vorsichtig auf.

Zur sicheren Ausführung des Vorgangs ist eine zweite Person erforderlich. Heben

Sie das Gehäuse nicht an dessen vorderen Plastikabdeckung an.
3-10 Sun Enterprise 250 Umbauhandbuch • Juli 1998



Installieren der Seitenabdeckungen aus
Plastik

1. Installieren Sie die Plastikabdeckung, die die untere rechte Seite des Gehäuses
abdeckt.

a. Richten Sie die Befestigungshaken an der Innenseite der Abdeckung auf die
entsprechenden Öffnungen im Gehäuse aus.

b. Schieben Sie die Abdeckung nach unten in die richtige Position.

2. Installieren Sie die Plastikseitenabdeckung, die die obere rechte Seite des
Gehäuses abdeckt, wie in der folgenden Abbildung dargestellt.

a. Fügen Sie die Befestigungshaken auf der Unterseite der Abdeckung in die
entsprechenden Öffnungen im Gehäuse ein.

b. Schieben Sie die Abdeckung nach vorn, bis die Befestigungshaken im Gehäuse
einrasten und sich die hintere Kante in der korrekten Position befindet.

Drücken Sie die unteren Kanten der Abdeckung fest.
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Installieren der Seitenabdeckung

1. Plazieren Sie die Befestigungshaken unterhalb der Oberfläche der
Seitenabdeckung, und fügen Sie sie in die auf der Oberseite des Gehäuses
vorhandenen Öffnungen ein.
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2. Schieben Sie die Abdeckung nach vorn, bis sie die vordere Plastikabdeckung des
Systems berührt.

3. Ziehen Sie die beiden Befestigungsschrauben fest, die die Seitenabdeckung mit
dem hinteren Gehäuseteil verbinden.

4. Ersetzen Sie gegebenenfalls die Sicherheitsvorrichtung.

Weitere Informationen finden Sie im Sun Enterprise 250-Server Benutzerhandbuch .
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Anschließen des Servers ans Netz

Informationen über das Anschließen des Servers ans Netz finden Sie im Sun
Enterprise 250-Server Handbuch .

Vorsicht – Überprüfen Sie vor dem Anschließen des Systems, ob sich die

Seitenabdeckung und alle äußeren Plastikteile und Türen in korrekter Position

befinden.
!
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4 Come convertire un server con

configurazione per rack in un server da

scrivania

Questo manuale fornisce istruzioni per rimuovere un server Sun™ Enterprise™ 250

da un armadietto di espansione Sun Enterprise o da un altro contenitore EIA

compatibile e preparare il server ad un uso da scrivania.

Per convertire un server ad un uso da scrivania è necessario:

■ Rimuovere il server dal contenitore per rack —pagina 4-3

■ Rimuovere il fermo e i pattini interni dallo chassis —pagina 4-6

■ Rimuovere il pannello di accesso laterale del rack—pagina 4-8

■ Installare i pattini o il gruppo dei ruotini —pagina 4-9

■ Installare i pannelli di plastica laterali —pagina 4-11

■ Installare il pannello di accesso laterale —pagina 4-12

■ Accendere il server—pagina 4-14

Prima di iniziare
■ Verificare il contenuto del kit per il montaggio in rack —pagina 4-2

■ Individuare il cacciavite con punta a croce n.2 e il cacciavite a lama piatta.

■ Individuare i seguenti documenti, che possono essere necessari a fornire

informazioni su procedure non illustrate in questo manuale.

■ Sun Enterprise Expansion Cabinet installation and Service Manual, 802-6084

■ Manuale dell’utente per server Sun Enterprise 250, 805-3393
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Contenuto del kit

Il kit di conversione da configurazione per rack a modello da scrivania del server

Sun Enterprise 250 contiene i seguenti componenti.

Il kit contiene anche pattini, viti e supporti.

Pannelli di accesso laterale

Pannelli laterali
in plastica

Pattini (4) Viti PhillipsStaffe (2)
#10 (8)
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Come rimuovere il server Sun Enterprise
250 dal contenitore per rack

Attenzione – Lo chassis è pesante. Nelle procedure qui esposte, per spostarlo sono

necessarie due persone.

1. Spegnere il server Sun Enterprise 250.

Per istruzioni, vedere il Manuale dell’utente per server Sun Enterprise 250.

2. Spegnere l’alimentazione CA del contenitore per rack ed eventualmente
rimuovere il pannello frontale e posteriore.

Vedere le istruzioni fornite con il contenitore per rack.

3. Rendere stabile il contenitore allungando la sbarra anti-ribaltamento o fissandolo
al pavimento.

Vedere le istruzioni fornite con il contenitore per rack.

Attenzione – Durante la rimozione del server Enterprise 250, il peso tenderà a far

inclinare l’armadietto in avanti. In caso di mancato allungamento della sbarretta

anti-ribaltamento, l’armadietto potrebbe rovesciarsi in avanti e provocare danni alle

persone.

4. Scollegare il cavo di alimentazione dall’unità di distribuzione di energia
dell’armadietto di espansione.

Vedere le istruzioni fornite con il contenitore per rack.

5. Scollegare tutti i cavi che connettono il server Sun Enterprise 250 all’armadietto di
espansione.

!

!
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6. Rimuovere le due viti a testa piatta con rosetta n.10 che fissano il fermo alla
guida verticale sinistra sulla parte frontale del rack.
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7. Facendosi aiutare, estrarre con delicatezza il server Sun Enterprise 250
dall’armadietto di espansione finché le due levette dei pattini interni non si
agganciano.

Non esercitare eccessiva forza quando si estrae il server dall’armadietto, per evitare

di rompere i pattini interni.

8. Individuare la levetta di ciascun pattino interno.

9. Premere sulla levetta alla destra del server mentre un’altra persona preme sulla
levetta a sinistra.

10. Estrarre completamente il server dall’armadietto di espansione.

11. Porre con delicatezza lo chassis su una superficie stabile.

Collocare lo chassis a 5 cm dal pavimento, utilizzando ad esempio due assi di legno.

Non caricare il peso sui pannelli di plastica situati nella parte frontale dello chassis.

Pattino interno

Leva
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Come rimuovere il fermo e i pattini
interni dallo chassis

1. Rimuovere le due viti a testa piatta n. 10 che fissano il fermo allo chassis.
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2. Rimuovere il pattino interno da ciascun lato dello chassis.
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Come rimuovere il pannello di
accesso laterale del rack

1. Allentare le due viti trattenute che fissano il pannello al retro dello chassis.

2. Far scorrere il pannello verso il retro del sistema.

3. Sollevare il pannello ed estrarlo dallo chassis.
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Come installare i pattini o i ruotini di
appoggio opzionali

1. Per l’installazione dei pattini, vedere “Come installare i pattini dello chassis” a
pagina 4-9.

2. Per l’installazione del gruppo dei ruotini di appoggio opzionali, vedere il
Manuale dell’utente per server Sun Enterprise 250.

Nota – Utilizzare i due supporti dei pattini forniti nel kit per la conversione da

configurazione per rack a server da scrivania.

Come installare i pattini dello chassis

1. Fissare i quattro pattini in plastica ai fori di montaggio corrispondenti situati
nella parte inferiore dello chassis.

Inserire una vite con intaglio a croce al centro di ciascun pattino.
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Nota – Due dei quattro pattini di plastica si montano direttamente sullo chassis. Gli

altri due vengono montati sui supporti. Installare i due supporti di montaggio forniti

insieme ai pattini. Usare due viti con intaglio a croce per montare ciascun supporto.

2. Riportare delicatamente lo chassis in posizione verticale.

Farsi aiutare per effettuare l’operazione in sicurezza. Non sollevare lo chassis

utilizzando i pannelli di plastica situati nella parte frontale dello chassis.
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Come installare i pannelli di plastica
laterali

1. Installare il pannello laterale di plastica che copre la parte inferiore destra
dello chassis.

a. Allineare i ganci situati nella parte interna del pannello con i fori
corrispondenti sullo chassis.

b. Far scorrere il pannello verso il basso per farlo scattare in posizione.

2. Installare il pannello laterale di plastica che copre la parte superiore destra dello
chassis, come illustrato nella figura riportata di seguito.

a. Inserire i ganci situati nella parte interna del pannello negli alloggiamenti
corrispondenti sullo chassis.

b. Far scorrere il pannello verso la parte frontale del sistema finché non si
aggancia allo chassis e il bordo posteriore non scatta in posizione.

Premere lungo il bordo inferiore del pannello per guidarlo in posizione.
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Come installare il pannello di
accesso laterale

1. Individuare i ganci che si trovano sotto la superficie superiore del pannello di
accesso laterale e inserirli nelle fessure poste sulla parte superiore dello chassis
del sistema.
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2. Far scorrere il pannello verso la parte frontale dell’unità finché non tocca il
pannello frontale di plastica del sistema.

3. Serrare le due viti trattenute che fissano il pannello di accesso laterale al retro
dello chassis.

4. Sostituire il dispositivo di sicurezza, se necessario.

Per istruzioni, vedere il Manuale dell’utente per server Sun Enterprise 250.
Come convertire un server con configurazione per rack in un server da scrivania 4-13



Come accendere il server

Per informazioni sull’accensione del sistema, vedere il Manuale dell’utente per server
Sun Enterprise 250.

Attenzione – Prima di accendere il sistema, assicurarsi che il pannello di accesso

laterale e tutti gli altri pannelli e sportelli esterni di plastica siano correttamente

installati.
!
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5 Conversión de un servidor montado en

bastidor a un servidor de pedestal

Este manual contiene las instrucciones necesarias para la extracción de un servidor

Sun™ Enterprise™ 250 de una cabina de ampliación Enterprise de Sun u otra

carcasa del bastidor compatible con EIA, así como para la preparación del servidor

para su uso en un pedestal situado junto a un escritorio.

Para convertir un servidor montado en bastidor a un servidor para su uso en un

pedestal, realice los siguientes procedimientos:

■ Extracción del servidor de la carcasa del bastidor—página 5-3

■ Extracción del soporte de freno y de las guías de deslizamiento interiores del

chasis—página 5-6

■ Extracción del panel de acceso lateral preparado para el bastidor—página 5-8

■ Instalación de los pies deslizantes o ruedas opcionales—página 5-9

■ Instalación de los paneles laterales de plástico—página 5-11

■ Instalación del panel de acceso lateral—página 5-12

■ Encendido del servidor—página 5-14

Pasos preliminares
■ Verifique el contenido del kit de montaje en bastidor—página 5-2

■ Tenga a mano un destornillador de estrella del nº 2 y un destornillador de punta

plana.

■ Tenga a mano los siguientes documentos. Puede ser que los necesite para obtener

información sobre procedimientos que no se tratan en este manual.

■ Sun Enterprise Expansion Cabinet installation and Service Manual, 802-6084

■ Manual del usuario del servidor Sun Enterprise 250, 805-3391
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Contenido del kit

El kit de conversión de un servidor Sun Enterprise 250 montado en bastidor a un

montaje en pedestal contiene las siguientes piezas.

El kit de conversión también contiene pies deslizantes, tornillos y soportes, como se

muestra en la figura.

Panel de acceso

Paneles laterales
de plástico

lateral

Soporte (2)
del nº 10 (8)
Tornillo de estrellaPie deslizante (4)
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Extracción del servidor Sun Enterprise
250 de la carcasa del bastidor

Precaución – El peso del chasis es considerable. En los siguientes procedimientos,

se necesitan dos personas para moverlo.

1. Apague el servidor Sun Enterprise 250.

Véase el Manual del usuario de Sun Enterprise 250 para obtener más instrucciones.

2. Apague la alimentación de CA de la carcasa del bastidor y extraiga los paneles
frontal y posterior, si fuera necesario.

Véanse las instrucciones incluidas con la carcasa del bastidor.

3. Estabilice la carcasa del bastidor extendiendo la barra anti-vuelco o atornillando el
bastidor al suelo.

Véanse las instrucciones incluidas con la carcasa del bastidor.

Precaución – El peso de la cabina pasará principalmente a su parte frontal durante

la extracción del servidor Enterprise 250. Si la barra anti-vuelco no se extiende

correctamente, la cabina puede balancearse hacia adelante y provocar heridas a

personas.

4. Desconecte el cable de alimentación de la unidad de distribución de alimentación
de la cabina de ampliación.

Véanse las instrucciones incluidas con la carcasa del bastidor.

5. Desconecte todos los demás cables que conecten el servidor Sun Enterprise 250 a
la cabina de ampliación.

!

!
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6. Extraiga los dos tornillos de cabeza remachada SEMS del nº 10 que fijan el
soporte de freno al raíl vertical izquierdo en la parte frontal del bastidor.
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7. Con la ayuda de otra persona, deslice con cuidado el servidor Sun Enterprise 250
hasta sacarlo de la cabina de ampliación de modo que encajen las dos palancas de
las guías de deslizamiento interiores.

No fuerce la extracción del servidor de la cabina, pues, de lo contrario, se romperían

las guías de deslizamiento interiores.

8. Localice la palanca de cada guía de deslizamiento interior.

9. Presione hacia abajo la palanca del lado derecho del servidor mientras la otra
persona presiona hacia arriba la palanca izquierda.

10. Deslice el servidor hasta sacarlo completamente de la cabina de ampliación.

11. Coloque con cuidado el chasis sobre una superficie sólida.

Coloque el chasis a 5 cm (2 pulgadas) de distancia del suelo; utilice, por ejemplo, un

par de planchas de madera. No deje que el peso del chasis descanse sobre los

paneles de plástico de la parte frontal del mismo.

Guía de deslizamiento interior

Palanca
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Extracción del soporte de freno y de las
guías de deslizamiento interiores
del chasis

1. Extraiga los dos tornillos planos del nº 10 que fijan el soporte de freno al chasis.
5-6 Manual para la conversión del montaje en bastidor al montaje en pedestal del Sun Enterprise 250 • julio de 1998



2. Extraiga la guía de deslizamiento interior de cada lado del chasis.
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Extracción del panel de acceso lateral
preparado para el bastidor

1. Afloje los dos tornillos cautivos que fijan el panel a la parte posterior del chasis.

2. Deslice el panel hacia la parte posterior del sistema.

3. Levante el panel separándolo del chasis.
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Instalación de los pies deslizantes o
ruedas opcionales

1. Si está instalando los pies deslizantes, véase “Instalación de los pies deslizantes
del chasis” en la página 5-9.

2. Si está instalando el ensamblaje de ruedas opcional, véase el Manual del
usuario del servidor Sun Enterprise 250 para obtener más instrucciones
al respecto.

Nota – Utilice los dos soportes para pies deslizantes incluidos en el kit de

conversión del montaje en bastidor al montaje en pedestal.

Instalación de los pies deslizantes del chasis

1. Ajuste los cuatro pies deslizantes de plástico a los orificios de montaje
correspondientes en la parte inferior del chasis.

Inserte un tornillo de estrella en el centro de cada pie deslizante.
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Nota – Dos de los pies deslizantes de plástico se fijan directamente al chasis. Los

otros dos se fijan utilizando soportes de montaje. Instale los dos soportes de montaje

que se facilitan con los pies deslizantes. Utilice dos tornillos de estrella para fijar

cada soporte.

2. Devuelva con cuidado el chasis a su posición vertical.

Para realizar esta tarea con seguridad, es necesaria la ayuda de otra persona. No

levante el chasis utilizando los paneles de plástico de la parte frontal del mismo.
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Instalación de los paneles laterales
de plástico

1. Instale el panel lateral de plástico que cubre el lado inferior derecho del chasis.

a. Alinee los ganchos en la superficie interior del panel con los orificios
correspondientes situados en el chasis.

b. Deslice el panel hacia abajo hasta situarlo en su lugar.

2. Instale el panel lateral de plástico que cubre la parte superior derecha del chasis,
tal y como se muestra en la siguiente figura.

a. Inserte los ganchos de la parte inferior del panel en las ranuras
correspondientes del chasis.

b. Deslice el panel hacia la parte frontal del sistema hasta que los ganchos encajen
en el cabina y el borde posterior del panel encaje en su lugar.

Presione a lo largo del borde inferior del panel para guiarlo hasta su lugar.
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Instalación del panel de acceso lateral

1. Localice los ganchos situados debajo de la superficie superior del panel de acceso
lateral e insértelos en las ranuras de la parte superior del chasis del sistema.
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2. Deslice el panel hacia la parte frontal del sistema hasta que entre en contacto con
el panel frontal de plástico del sistema.

3. Apriete los dos tornillos cautivos que fijan el panel lateral a la parte posterior del
chasis.

4. Vuelva a colocar el bloqueo de seguridad, si fuera necesario.

Véase el Manual del usuario del servidor Sun Enterprise 250 para obtener más

instrucciones al respecto.
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Encendido del servidor

Véase el Manual del usuario del servidor Sun Enterprise 250 para obtener información

sobre el encendido del sistema.

Precaución – Antes de encender el sistema, compruebe que el panel de acceso

lateral y todos los paneles y puertas exteriores de plástico están debidamente

asegurados en su lugar correspondiente.
!
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6 Hur du konverterar från en

rackmonterad server till en golvplacerad

server

I den här handboken finns information om hur du tar bort Sun™ Enterprise™ 250

Server från ett expansionskabinett från Sun Enterprise, eller från annan EIA-

kompatibel enhet, och förbereder servern för golvplacering.

Innan du kan konvertera servern från rackmontage till golvplacering måste du:

■ Ta ut servern ur rackenheten— på sidan 6-3

■ Ta bort stoppkonsolen och innerskenorna från chassit— på sidan 6-6

■ Ta bort sidpanelen för rackmontage— på sidan 6-8

■ Installera glidknapparna eller hjulsatsen— på sidan 6-9

■ Installera sidpanelerna av plast— på sidan 6-11

■ Installera sidpanelen— på sidan 6-12

■ Slå på strömmen till servern— på sidan 6-14

Innan du börjar
■ Kontrollera innehållet i rackmontagesatsen— på sidan 6-2.

■ Ta fram en skruvmejsel av typen Phillips nr 2 och en flat skruvmejsel.

■ Ta fram nedanstående dokument. Du behöver kanske informationen i dem som

inte finns i den här handboken.

■ Sun Enterprise Expansion Cabinet installation and Service Manual, 802-6084

■ Sun Enterprise 250 Server Användarhandbok, 805-3398
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Innehåll i konverteringssatsen

I konverteringssatsen från rackmontage till golvplacering för Sun Enterprise 250

Server ingår:

Konverteringssatsen innehåller även glidknappar, skruvar och hållare. Se bilden.

Sidpanel

Sidpaneler av plast

Glidknapp (4) Nr 10 PhillipsHållare (2)
skruv (8)
6-2 Sun Enterprise 250 Handbok för konvertering från rackmontage till golvplacering • juli 1998



Ta bort Sun Enterprise 250 Server från
rackenheten

Varning – Chassit är tungt. Det behövs två personer för att ta flytta chassit.

1. Stäng av strömmen till Sun Enterprise 250 Server.

Instruktioner finns i Sun Enterprise 250 Server Användarhandbok.

2. Stäng av strömmen till rackenheten och ta bort front- och bakpanelerna, om det
behövs.

Läs instruktionerna som medföljer rackenheten.

3. Se till att rackenheten står stadigt genom att fälla ut tippskyddet eller genom att
skruva fast rackenheten i golvet.

Läs instruktionerna som medföljer rackenheten.

Varning – Kabinettet blir framtungt när du tar bort Enterprise 250 Server. Om du

inte fäller ut tippskyddet kan kabinettet tippa framåt och orsaka personskador.

4. Dra ut nätsladden ur expansionskabinettets strömenhet.

Läs instruktionerna som medföljer rackenheten.

5. Dra ut övriga kablar som ansluter Sun Enterprise 250 Server till
expansionskabinettet.

!

!
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6. Ta bort de två nr 10 SEMS-skruvarna som fäster stoppkonsolen vid den
vertikala skenan till vänster på rackenhetens framsida.
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7. Ta hjälp av en kollega och skjut försiktigt ut Sun Enterprise 250 Server ur
expansionskabinettet tills innerskenornas två spakar fäster.

Använd inte våld när du tar ut servern ur kabinettet eftersom innerskenorna då går

sönder.

8. Leta reda på spaken på de båda innerskenorna.

9. Tryck nedåt på spaken på serverns högra sida samtidigt som din kollega trycker
uppåt på spaken på vänster sida.

10. Skjut ut servern helt och hållet ur expansionskabinettet.

11. Placera försiktigt chassit på en stabil yta.

Placera chassit ungefär 5 cm över golvytan, t ex på några träskivor. Tyngden får inte

ligga på plastpanelerna eller chassits framsida.

Innerskena

Spak
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Ta bort stoppkonsolen och
innerskenorna från chassit

1. Ta bort de två nr 10 platthuvade skruvarna som fäster stoppkonsolen vid chassit.
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2. Ta bort innerskenorna på båda sidorna av chassit.
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Ta bort sidpanelen för rackmontage

1. Lossa de två skruvarna som fäster panelen vid baksidan av chassit.

2. Skjut panelen mot systemets baksida.

3. Lyft upp panelen och frigör den från chassit.
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Installera glidknappar eller
hjulsats (tillval)

1. Information om hur du installerar glidknapparna finns i “Installera chassits
glidknappar” på sidan 6-9.

2. Information om hur du installerar hjulsatsen (tillval) finns i Sun Enterprise
250 Server Användarhandbok.

Obs! – Använd de två hållarna till glidknapparna som finns i konverteringssatsen.

Installera chassits glidknappar

1. Sätt dit de fyra glidknapparna av plast i motsvarande hål på chassits undersida.

Sätt in en krysskruv i varje glidknapp.
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Obs! – Två av glidknapparna sätts direkt på chassit. De andra glidknapparna sätts

fast med hjälp av hållarna. Sätt dit de två monteringshållarna som medföljer

glidknapparna. Använd två krysskruvar för att fästa hållarna.

2. Vänd försiktigt på chassit.

Ta hjälp av en kollega för att göra det. Lyft inte chassit i plastpanelerna på

framsidan.
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Installera sidpanelerna av plast

1. Installera sidpanelen av plast som täcker den undre högra delen av chassit.

a. Passa in hakarna på panelens insida i motsvarande hål i chassit.

b. Skjut ner panelen på plats.

2. Installera sidpanelen av plast som täcker den övre högra delen av chassit enligt
bilden nedan.

a. Sätt in hakarna på panelens undersida i motsvarande hål i chassit.

b. Skjut panelen mot systemets front tills hakarna fäster chassit och panelens
bakre del sätts på plats.

Tryck längs med panelens bakre del för att få den på plats.
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Installera sidpanelen

1. Leta reda på hakarna överst på sidpanelen och sätt in dem i motsvarande platser
överst på systemchassit.
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2. Skjut panelen mot systemets front tills den når frontpanelen.

3. Dra åt de två fasta skruvarna som fäster sidpanelen vid chassits baksida.

4. Sätt tillbaka säkerhetsspärren om det behövs.

Instruktioner finns i Sun Enterprise 250 Server Användarhandbok.
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Slå på strömmen till servern

Instruktioner finns i Sun Enterprise 250 Server Användarhandbok.

Varning – Innan du slår på strömmen till systemet bör du kontrollera att

sidpanelen och alla övriga paneler och luckor sitter säkert på plats.!
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	1. Fissare i quattro pattini in plastica ai fori di montaggio corrispondenti situati nella parte ...
	2. Riportare delicatamente lo chassis in posizione verticale.


	Come installare i pannelli di plastica laterali
	1. Installare il pannello laterale di plastica che copre la parte inferiore destra dello chassis.
	a. Allineare i ganci situati nella parte interna del pannello con i fori corrispondenti sullo cha...
	b. Far scorrere il pannello verso il basso per farlo scattare in posizione.

	2. Installare il pannello laterale di plastica che copre la parte superiore destra dello chassis,...
	a. Inserire i ganci situati nella parte interna del pannello negli alloggiamenti corrispondenti s...
	b. Far scorrere il pannello verso la parte frontale del sistema finché non si aggancia allo chass...


	Come installare il pannello di accesso laterale
	1. Individuare i ganci che si trovano sotto la superficie superiore del pannello di accesso later...
	2. Far scorrere il pannello verso la parte frontale dell’unità finché non tocca il pannello front...
	3. Serrare le due viti trattenute che fissano il pannello di accesso laterale al retro dello chas...
	4. Sostituire il dispositivo di sicurezza, se necessario.

	Come accendere il server
	Pasos preliminares
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	Extracción del servidor Sun Enterprise 250 de la carcasa del bastidor
	1. Apague el servidor Sun Enterprise 250.
	2. Apague la alimentación de CA de la carcasa del bastidor y extraiga los paneles frontal y poste...
	3. Estabilice la carcasa del bastidor extendiendo la barra anti-vuelco o atornillando el bastidor...
	4. Desconecte el cable de alimentación de la unidad de distribución de alimentación de la cabina ...
	5. Desconecte todos los demás cables que conecten el servidor Sun Enterprise 250 a la cabina de a...
	6. Extraiga los dos tornillos de cabeza remachada SEMS del nº 10 que fijan el soporte de freno al...
	7. Con la ayuda de otra persona, deslice con cuidado el servidor Sun Enterprise 250 hasta sacarlo...
	8. Localice la palanca de cada guía de deslizamiento interior.
	9. Presione hacia abajo la palanca del lado derecho del servidor mientras la otra persona presion...
	10. Deslice el servidor hasta sacarlo completamente de la cabina de ampliación.
	11. Coloque con cuidado el chasis sobre una superficie sólida.

	Extracción del soporte de freno y de las guías de deslizamiento interiores del chasis
	1. Extraiga los dos tornillos planos del nº 10 que fijan el soporte de freno al chasis.
	2. Extraiga la guía de deslizamiento interior de cada lado del chasis.

	Extracción del panel de acceso lateral preparado para el bastidor
	1. Afloje los dos tornillos cautivos que fijan el panel a la parte posterior del chasis.
	2. Deslice el panel hacia la parte posterior del sistema.
	3. Levante el panel separándolo del chasis.

	Instalación de los pies deslizantes o ruedas opcionales
	1. Si está instalando los pies deslizantes, véase “Instalación de los pies deslizantes del chasis...
	2. Si está instalando el ensamblaje de ruedas opcional, véase el Manual del usuario del servidor ...
	Instalación de los pies deslizantes del chasis
	1. Ajuste los cuatro pies deslizantes de plástico a los orificios de montaje correspondientes en ...
	2. Devuelva con cuidado el chasis a su posición vertical.


	Instalación de los paneles laterales de plástico
	1. Instale el panel lateral de plástico que cubre el lado inferior derecho del chasis.
	a. Alinee los ganchos en la superficie interior del panel con los orificios correspondientes situ...
	b. Deslice el panel hacia abajo hasta situarlo en su lugar.

	2. Instale el panel lateral de plástico que cubre la parte superior derecha del chasis, tal y com...
	a. Inserte los ganchos de la parte inferior del panel en las ranuras correspondientes del chasis.
	b. Deslice el panel hacia la parte frontal del sistema hasta que los ganchos encajen en el cabina...


	Instalación del panel de acceso lateral
	1. Localice los ganchos situados debajo de la superficie superior del panel de acceso lateral e i...
	2. Deslice el panel hacia la parte frontal del sistema hasta que entre en contacto con el panel f...
	3. Apriete los dos tornillos cautivos que fijan el panel lateral a la parte posterior del chasis.
	4. Vuelva a colocar el bloqueo de seguridad, si fuera necesario.

	Encendido del servidor
	Innan du börjar
	Innehåll i konverteringssatsen
	Ta bort Sun Enterprise 250 Server från rackenheten
	1. Stäng av strömmen till Sun Enterprise 250 Server.
	2. Stäng av strömmen till rackenheten och ta bort front- och bakpanelerna, om det behövs.
	3. Se till att rackenheten står stadigt genom att fälla ut tippskyddet eller genom att skruva fas...
	4. Dra ut nätsladden ur expansionskabinettets strömenhet.
	5. Dra ut övriga kablar som ansluter Sun Enterprise 250 Server till expansionskabinettet.
	6. Ta bort de två nr 10 SEMS-skruvarna som fäster stoppkonsolen vid den vertikala skenan till vän...
	7. Ta hjälp av en kollega och skjut försiktigt ut Sun Enterprise 250 Server ur expansionskabinett...
	8. Leta reda på spaken på de båda innerskenorna.
	9. Tryck nedåt på spaken på serverns högra sida samtidigt som din kollega trycker uppåt på spaken...
	10. Skjut ut servern helt och hållet ur expansionskabinettet.
	11. Placera försiktigt chassit på en stabil yta.

	Ta bort stoppkonsolen och innerskenorna från chassit
	1. Ta bort de två nr 10 platthuvade skruvarna som fäster stoppkonsolen vid chassit.
	2. Ta bort innerskenorna på båda sidorna av chassit.

	Ta bort sidpanelen för rackmontage
	1. Lossa de två skruvarna som fäster panelen vid baksidan av chassit.
	2. Skjut panelen mot systemets baksida.
	3. Lyft upp panelen och frigör den från chassit.

	Installera glidknappar eller hjulsats (tillval)
	1. Information om hur du installerar glidknapparna finns i “Installera chassits glidknappar” på s...
	2. Information om hur du installerar hjulsatsen (tillval) finns i Sun Enterprise 250 Server Använ...
	Installera chassits glidknappar
	1. Sätt dit de fyra glidknapparna av plast i motsvarande hål på chassits undersida.
	2. Vänd försiktigt på chassit.


	Installera sidpanelerna av plast
	1. Installera sidpanelen av plast som täcker den undre högra delen av chassit.
	a. Passa in hakarna på panelens insida i motsvarande hål i chassit.
	b. Skjut ner panelen på plats.

	2. Installera sidpanelen av plast som täcker den övre högra delen av chassit enligt bilden nedan.
	a. Sätt in hakarna på panelens undersida i motsvarande hål i chassit.
	b. Skjut panelen mot systemets front tills hakarna fäster chassit och panelens bakre del sätts på...


	Installera sidpanelen
	1. Leta reda på hakarna överst på sidpanelen och sätt in dem i motsvarande platser överst på syst...
	2. Skjut panelen mot systemets front tills den når frontpanelen.
	3. Dra åt de två fasta skruvarna som fäster sidpanelen vid chassits baksida.
	4. Sätt tillbaka säkerhetsspärren om det behövs.
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